
K ő s z e g , 1913. augusztus hó 10-ón. 32 . szám. X X X I I I . évfolyam 

KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S I A R : 

Egész évre 8 korona, fél évre korona, negyed 

évre 2 korona, eg^es szám dra fillér. 

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalhoz cimzendSk. 

m i r . d e n v a s á r n a p . 

Felelős szerkesztő és kiadó: RÓNAI FRIGYES. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Keszeg, Várkor «'i9. szám. 

nyilffér sora 40 fillér 

Hirdetések nugysdg szerint jutdnyos Jrban 

szdmitatnak meg. 

Udv a vasu tasoknak ! 
Az ország minden tájékáról ma vasutas 

vendégek jönnek városunkba. A „Vasutas 

Szövetség" első nagy szociális alkotasát: az 

első vasutas árvaházat jönnek felavatni. Itt 

lesznek a kereskedelmi kormány, az állam-

vasutak, a déli, kassa-oderbergi, csanadi, eben-

furti stb. vasutas-társaságok, a Vasutas Szövetség 

és kerületeinek, a szombathelyi üzletvezetőség 

képviselői, a va utas tarsadalom előkelőségei, 

hogy szemtanúi legyenek a vasutasok lelkese-

désebol fakadt nemes munkásságnak. 

Hatalmas szép művet alkottak, a modern 

építészét és felszereles minden vívmányával . 

Ezért kizárólag csak okét illeti elismerés. Ebben 

nekünk részünk nincsen. Még a hely meg-

választásában sem. Ez is az ő érdemük. 

Amit a magunk javára Írhatunk, az annyi , 

hogy ezen intézményhez méltó kulturvárost 

ajanlottunk fel s hogy elég tekintélyes anyagi 

segéllyel támogattuk. 

A mai napon az itt megjelenő vasutasok 

személyesen meggyőződhetnek arról, hogy jogo-

san pályáztunk-e arra, hogy szép in tézményük 

a mi varosunkba felépíttessék es arról, hogy 

akik mellénk alltak ezen ügyben, helyesen 

cselekedtek-e, szemük jo latott-e, szivük, agyuk 

higgadtan működött-e, midőn erős es megtan-

torithatatlan meggyőződéssel városunkat helyeztek 

első helyre. 

Néhány órai ittartózkodasuk ugyan nem 

elég arra, hogy e várost behatóbban megismer-

jék. Vegtelenül.sajnáljuk, hogy a vasutas szövet-

ség alkalmi emlékalbuma nem készültel idejében 

s minden vendegünk ebből nem szerezhetett 

magának mar előre annyi tajekoztatast, hogy 

ennek nyomán az ittartózkodas rövid ideje alatt 

is városunk számos előnyét megismerje 

Ha azonban^az itt szerzett benyomások határa 

alatt utólag fogjak elolvasni, így is mód jukban 

lesz a személyesen észlelt tapasztalatokat ki-

egészíteni s ezek utan véleményükét megalkotni 

varosunkról, polgárságunkról , kultúránkról, hala-

dasunkrol. 

Isten hozta körünkbe a vasutasokat! Szív-

ből köszönt jük minden egyes tagját! Szeretettel 

alkottak meg ma itt felavatásra kerülő nagy 

humánus intézményükét ! Szeretettel segítettük 

okét ebben es szeretettel lógjuk azt felkarolni 

mindenkor ! 

A vasutas árvaház emlékalbuina. 
A jövő héten megjelenő albumból, alkalomsze-

rűségénél fogva, közöljük városunk leírását megelőző ' 
„ Előszó-" uak egész tartalmát. Meri a vasutasokhoz 
szól obben is Írója: városunk rendőrkapitánya. 

Előszó. 
Mikor it vasutas szövetség árvaház inak elnye-

réseért erős versengést folytatott Kőszeg városi, a 
versengésben részt vett városuk né melyikéből kímé-
letlen támadást intéztek városunk ellen s azt teljes 
tájékozatlanságot eláruló oly-zinb; tüntették fel, 
mintha kulturaban s magyarsagában tudj' Isten mi 
lyen elmaradt lenne. A fővárosi s;ijtó kérésünkre a 
a legnagyobb készséggel cáfolt.i meg o tend mciózus 
híreszteléseket s mi már akkor határoztuk el, hogy 
a várost ismertető oly leírást fogunk kiadni, mely 
írásban és képben feltárj i Kőszeg városának jelen 
állapotát, kulturális fejlődésének nagy haladását, 
eredményeit. 

A vasutas árvaháznak felavatóünnepólyealkal-
mából kiadandó emlék-album nyújtja n.»künk erre 
az igen kedves alkalmat s mi köszönettel fogadjuk, 
hogy ez album kiadói nekünk e célra megtelelő 
helyet felajánlani szívesek voltak. 

Polgármesterünk tollából összeállította történeti 
vázlat Kőszeg varosnak eseményekben gazd ig, neve-
zetes, fényes múltját tárj i elénk s míg ebből a 
m u l t a t ismeri meg a szíves olvasó, ad lig szerény 
városismertető leírásommal a j e l e nt igyekszem 
egyszoru, rövidre szabott forintban megrögzíteni, 
hogy abból egy viszontagságos körülmények és a 
sors külön is rendeltetése miatt visszaszorított, régi, 
kulturterjesztésre hivatott, a természeti szépségek 
ezernyi baj iiva! felruházott városkának S Z Í V Ó S ön-
erejéből és hazafi is lelkese léss ;l teljesített munkás-
ságát megismerje ós különösen a vasutas társadalom 
kórében eloszlassa a városunkról elterjesztett téves 
fogalmakat. 

Ezen isuiertetésoin arról fogja meggyőzni, hogy 
Uép volt ez a vár >s inár akitor, mi lőn természeti 
szépségekben bOrelkedl vidékének n»gy történeti 
nevezetességű g i.-poutjává lett, — szép Volt akkor 
is, midőn világtörténeti eseménnyé lett harcok kö 
zep'tte is hatalmas kulturaiunkát végezve, hazánk 
ban és a külföldön a műveltség, ipír és ker sk-de-
lotn terjesztésé ben közismert volt, — szép v >lt akkor 
is, midőn a kor rohamos fejlőd-s -t megértve alig 
egy két évtized alatt önerejéből, sok áldoz itt d, olyan 
alkotásokat hozott létre, h o g y teljes mérzettel hali 
g athatja az ilt megfordult) id'gennek, a hosszú i lők 
multán idegenből hazitért toldunk -lis neró szavait : 
Kőszeg város haladásáról, szépségéről, tisztás igáról. 

Hogy pedig nem önszeretet, elbiz ikodás, túl-
becsülés mindez, erről győződjenek meg szíves olva 
sóink is. A szárnyas kerék lelkes és vitéz k itonái, 
ha szórakozásra, üdülésre, útra kelnek, nézzék meg 
ezt a kis dunántuli városkát olv szívesen, mikópen 
ini szeretettel fogadunk körünkbe minden v asutast. 

Milyen lesz az uj bor ára? 
Habár az idei szürettől még körülbelül két 

es fél hónap valaszt el bennünket, szőlőbirto-

kosainkat máris közeiről érinti e> élénkén fos-

lalkoztatja az a kerdes, hogy miképen fog az 

idén az uj bor ara kialakulni 

Ez a kerdes ezúttal annal fontosabb, mert 

azokhoz a köztudom.isu nagy karokhoz, ame-

lyeket hazai szőlőink igen nagy részeben az 

áprilisi rendkívüli fagyok okoztak, a szőlő ket 

legveszedelmesebb ellensege a peronospora és 

a szőlőmoly az iden is sok helyen e; nagy 

mértékben lepett fel, sót a szőlőmoly pusztita-

sait jelentik az iden olyan videkekrol is, ahol 

a szőlőmolyt eddig meg nem is ismerték. 

A szőlészeti és boraszati felügyelőknek 

legközelebb közzétett hivatalos jelentesd szerint 

a folyó évben legfeljebb közepes, sőt sok helyen 

hatarozottan gyenge ter nest remeihetünk meg 

akkor is, ha a m i látható termes meg is 

marad. Hogy azonban az említett, valamint 

meg ezután bekövetkezhető egyéb elemi csepi-

sok a szüretig meg a mai terméskilátásokat is 

mennyire fogjak csökkenteni, azt ma meg nem 

tudhatjuk. 

Lecker ur mulat. 
Irta Freybergcr Jenő. 

Lecker Tóbiás ur hivatalnok volt. Az állam 
óriási gépezetében nincs még egy sróf, mely olyan 
kinos pontosaggal töltötte vofna be szerepét, mint 
Lecker Tóbiás ur. Egyetlen-egyszer sem bolondult 
meg Élete oly pontosan volt beosztva, mint a patika-
mérleg. 

Még fiatalember volt. Nagyon ostoba ahhoz, 
hogy meggyőződésből őszintén blazírt legyen, de 
mégsem annyira ostoba, hogy divatból legyen azzá. 
Táncmulatságokon nem állt ki szenvedő, gyűrött 
képpel, unott testtartással a majoiuszigetre, sőt szor-
galmasan, szinte robotba táncolt. Komolysaga azon-
ban a legduhajabb csárdásnál sem hagyta el. Nem 
volt rá eset higgadt életében, hogy táncosnőjét egy 
szenvedő yes mozdulattal csak egy pillanatra is ma-
gához rántotta volna. Mikor a legizzóbb hangulatban 
forrongó indulatok, kiszabaduló szenvedélyek folyták 
körül, Lecker Tóbiás ur hűvösen, komolyan és na-
g y o n udvariasan bőszéit az időjárásról. 

A hivatalban nagyon szerették hivatalnoktársai, 
mert minden munkát vele végeztetlek el. Nem volt 
rá soha panasz. Kínos kötelességérzete mindeneken 
felül emelkedett. Soha egy percre sem késett el a 
hivatalból. Igazi, tökéletes mintája volt a hivatal-
nokoknak. 

Társadalmi tekintetben nem a legkellemesebb 
helyzete volt, mert minden rossz viccnek izét neki 
kelleti lenyelnie. De a világéit sem sértődött meg. 
A leányoknak beszélt és nem vette tekintetbe ;tz őt 
ugrató'fiatalembereket. A leányos m amák elhalmoz 
ták kedveskedéseikkel, hiszen Tóbiás ur a legjobb 
férjanyagnak látszott. 

i l u a kávédélutauokon bizalmasan elmondtak a 

f kis varos ártatlan nyelvű, idősebb hölgyei a legfrissebb 
híreket, minden történet végén felsóhajtottak: „Már 
csak egy hibátlan fiatalember van, Lecker Tóbiás!* 
Romlik az egész vil.ig. A nénikék megcsóválják ősz 
fejeikel, bólintanak s nagy lélegzettel fújják mind: 
„Bizony, bizony!" A fefiér kávéhoz aztán tovább 
habzsolják a fiatalok becsületét. 

Kitka és megérdemelt kitüntetés érte Lecker 
urat: beválasztottak a városi képviselőtestületbe. A 
fiatalember megválasztásába belejátszott az a körül-
mény is, hogy nagyon sok „szeretve, tisztelt pol-
gártárs" tartozott a papájának. Az első alkalommal 
mindjárt feltűnt a komoly ti italember. Az alig me-
épitett hidat vitte el az árviz. A pótadó mar a 
maximumig van csavarva. Mit csináljanak ? Végre 
is hídnak muszáj lenni: Az egyik tiszteletreméltó 
képviselő kijelenti: 

„Most vashidat fogunk építeni, vagy betont 

Számos ellentmondás hangzott el a levegőben. 
Az elnöklő polgármester kétségbeesett csengetése 
nem tudta lecsendesíteni az izzó kedélyeket. A zűr-
zavarból előharsogott az előrelátóbb és gondosabb 
városatyák aggodalmas kialtasa: 

— De ha azt is elviszi a viz ! 
Ekkor felállott az addig hallgatagon figyelő 

Lecker urés imponáló komolysággal, de inégis sze-
rényen és határozottan szólt: 

— Az uj hidat nem fogja olvinni az árviz, mert 
a vizet el fogjuk vezetni alóla ! 

A javaslat hallatára először meghökkentek, 
azután rohamosan felderültek az arcok. Néhány jam 
borabb képviselő „Bravó" kiáltását ijjedten nyelte 
le, mikor oly harsogó ordító, börubölő nevetés rázta 
meg a tisztes városatyákat, amilyen a komor falak 
között soh i nem lehetett. 

Leckcr ur megbotránkozva távozott a vig 
városatyák kozul s most mar csak az utcán állította 
meg a buzgó öregeket, akikkel különvéleményét 
közölte. A közügyek pedig a legjámborabb emberből 

is vérengző tigrLt teremtenek Nem is tudott egy-
szerre szakítani a városházával L »cker ur s • n. 

Befelé károrvendően mosolygott, h i valamely 
ügyet nem tudtak sikeresen elintézni i városatyák. 
Azt se.n tudjak, hogyan védjek n"g az uj v i i l i iv 
lámpákat a m ístorlogeuyek elől, kik a világító tes 
teket minden éjjel leverik. Hiába főttek, füstölögtek 
a fejek, nem használt semmiféle óvintézkedés. Annyi-
szor panaszkodtak mindeukiu 'k, hogy végre m>g 
sajtálta őket Lecker ur. Elhatározta, h >gy még 
egyetlenegyszer bem -gy a tanácsterembe és elmondja 
egyszerű, de biztos tervét. El is ment, mégis noudta : 

— A lámpákat minden este amint besötétedik, 
b j kell hordani a városhazára, próbál| ik csak jtt 
összetörni! 

A magitól értetődő tervnek egyen sen példát 
lau hatása volt. A kövér hentes basizomg resokot 
kapott, a vékony kororvos állkapcsa leszakadt, az 
egész tanács kékült zöldült, a közgyűlést altalá i »s 
baloldali uyilalás gyötörte, becsületben megös'.ul 
emberek a földön vonaglottak és komor falakról 
hullott a vakolat, talán az is nevetett. Lecker ur 
közszereplésének tökéletesen veg > volt 

Az esetet a Lecker papa egy végrehajtott ad sa 
beküldte egy fővárosi vicclapnak: „Van még hu nor 
a világon cím alatt a kezd »l»"tük ós a vár is nővé 
nek teljes közlés «vel. Tóbiás urnák pokollá vált az 
élete. V imtVMNl l II dicstelen eredmények után i 
még dühösebb ambícióval élt a hivatalának. 

Keserűséggel szivében elüldögélt szobája a la 
kánál, mikor hivatalából hazaért. A kertből n héz 
illatok áramlottak szobájába bódító ismeretlen vagya-
kat hordva magukkal. Szemei előtt megjelent elmo-
sódva, határozatlanul egy leányalak. Egész éjjel nem 
aludt Tóbiás, csak bámult bele a hold sejtelmes, 
nevető arcába. Bántotta az egyedüllét. 

Reggelre inár rájött, hogy n e k i m e g k e l l n ő -
sülni. Mikor végiggondolta az i smerős l e á n y o k s o r á t , 
u g j találta, hogy l'ék Mariska f e l e l n e i n o g a z ő 
ideá l ja fogalmának. Elég csinos, e l é g v a g y o n o s , e l é g 

T á r ó a . 



Ha figyelembe vesszük, hogy a mult évi 

csekély bortermés mellett igen sok szólos gaz-

danak nem volt semmi tisztajövedelme sem, 

sőt sokan ráfizettek szőlőikre, továbbá, hogy a 

munkabérek az idon sok helyen még az előző 

évieknel is magasabbra emelkedtek, ketsegtelen, 

hogy még a mult évinél is jobb borárakra van 

szükség, hogy a szőlőmivelés ebben az eszten-

dőben kifizesse magát s hogy esetleg a mult 

évi veszteségeket is helyrepótolhassa. 

A jelen esetben a borárak lényeges emel-

kedésének minden feltétele meg is van. A mult 

évben — a most mar véglegesen megállapított 

hivatalos adatok szerint - a szorosabb érte-

lemben vett Magyarorszagban 2,693.(500 hl. 

Horvát-Szlavországban pedig 498 901 hl., az 

egész magyar állam területén tehát 3,192.501 

hl uj bor termett. M u l t évi bortermésünk tehát 

1.747,000 hektoliterrel volt kevesebb mint az 

előző 1911-ik evben. 

Ennek folytán a borkészletek annyira le-

apadtak, hogy a termelőknél ma már csak 

nagyon elvétve lehet eladó bort találni, s a 

kereskedők pincéi is meglehetősen kiürültek. 

Hz az oka annak, hogy az uj bortörvény 

életbelépte (1909. evi j anuár 1.) óta igen nagy 

lendületet vett borkivitelünk is a folyó év eleje 

óta visszaesést mutat. 

A mult évi szüret Ausztriában is gyengén 

ütótt ki, a borkészletek ott is nagyon leapadtak 

s az idei szüreti kilátások ott sem kedvezők. 

Kétségtelen tehát, hogy még ha az iden 

bo termésünk lenne is az is igen könnyen es 

j ó aron talalna vevőre, annál is inkább, mert 

ha az idei borok minősege j ó lesz, a mire 

nézve az eddigi jelek biztatók, akkor az idei 

borok a még meglevő silány minőségű tavalyi 

boroknak hazasítas utján való feljavitasara is 

nagyon kapósak lesznek. 

A borarak emelkedését annal biztosabbra 

vehetjük, mert ha a tavalyi rossz borokért is 

oly j o arakat fizettek szüretkor, kétségtelen, 

hogy ha az idei bor j ó lesz, a bor aranak is 

jobbnak kell lennie. 

Az idei termésű borok áranak kedvező ki-

alakulására s a mult évihez képest való emel-

kedésére tehát minden előfeltétel meg van, ha 

csak maguk a termelők nem fogjak a dolgot 

elrontani. 

Ezt annál is inkább hangsúlyozni kell, 

mert az előző evekben is jórészt maguk a 

termelők voltak az okai annak, hogy jobb árak 

nem voltak elérhetők. 

Sok esetben tapasztaljuk ugyanis, hogy a 

szőlősgazdák — a borarak alakulasara befolyást 

gyakorlo körülmények tekintetében egyáitalaban 

jó leány, csak egy kicsit csipős, csak egy kicsit ha-
iniskus, csuk egy k ics i t . . . Ej ! nincsenek tökéletes 
teremtések a földön! 

Hivatalból hazamenet már tisztában volt magá-
val. Nem töprengett, f-'lvette szalonruhájat, ment, s 
elindult feleségért A leányt szülei bizonyosan oda-
adjak, a leány meg majd hozzászokik. Egyszerű 
lelket nem bántották más g mdolatok Mégis zavarba 
jött, mikor a leányt ogyedul találta otthon. Csak 
hebegni tud itt Mégsem olyan egyszerű a leányké-
rés M irisk.i megkérdezte, miért jótt oly szokatlanul 
ünnepélyesen, mire Tóbiás ur hol cipője orrát, hol 
meg a s/.jb.i mennyezetét vizsgálta és motyogott: 

— Izé . . . azaz . . . akarom mondani, hogy . . . 
hát igen . . . magát akarom megkérni . . . hogy . . . 
hogyanis mondjam. . . izé . . . a feleségem lenne! 

Felsóhajtott megkönnyebbülten, krákogott és 
nagyon megizzadt homlokát törölte. A leány fel-
nevetett, de hirtelen elhallgatott. Még fiatal volt, 
magiban és a jövőben bizott, még nem tudott szá-
mító lenni, meg várta azt, akinek el kellene jönnie. 
Gyorsan, ijjedten és határozottan nemet mondott, még 
meggondolási időt sem kért, nehogy s/.ülei hozzá-
kényszerítsék Tóbiáshoz. Elhatározta, hogy kímélet-
len lesz hozzá. 

Tóbiás a nem remélt visszautasításra hebegve 
kérdezte: .Mién mm* — azután fájdalmasan egy 
mllat uitra c»ak átvillant az agyán korlátoltságának 
tudata; gyengéden megfogta a leány kezét és egé-
szen elérzékenyülve kérdezte : 

— L'gy-e maga is ostobának tart? 
A leány megsajnálta, mégis gonoszul felelt: 

O ! Én nem ítélek az arcok után — azután 
elszaladt. 

Lecker Tóbiás ur nagyon ostobán nézett utánna, 
még a szeméhez is dörzsölte a tenyerét. Azután hir-
telen tehetetlen «lüh fogta el. Hazament, levágta a 
szalonruhaját és ledőlt a divanra, hosszan mereven 
bámult bele a levegőbe. Azután lassan felült a pam-
lagon és csendesen, szilárdan kijelentette- „Ma be 
fogok rúgni". Mégis lette — de nagyon. 

A kávézó nénikének még soha nem ízlett ugy 
» kávé, mint másuap. 

nem lévén tájékozva — jóval korábban és 

jóval olcsóbban tették eladóvá termésüket, mint-

sem kellett volna s igy kevesebbet kaptak, 

mint amennyit kaphattak volna a borért. 

Különösen a szüret előtt való eladás a z , 

amire nézve a bornál igen nagy óvatosság 

ajanlható, mert természetes dolog, hogy az, aki 

a bort hetekkel vagy esetleg hónapokkal a 
szüret előtt megveszi, a mikor meg a must 

minőségét illetőleg senki sem lehet tájékozva, 

ugy csinálja meg a s z á m í t á s á t , hogy a vétel 

akkor is kifizesse magát, ha az előre meg-

lett must silány minőségű lesz is. 

Hasonlóképen csakis a vevőnek lehet haszna 

abból is, ami pedig — sajnos — nagyon 

gyakori eset, ha az elővétel alkalmával mutat-

kozó termés mennyiségében a szüretig barmi 

oknál fogva csökkenés all be. 

Ha ugyanis az elővetelkor - mondjuk 

ju l iusban, vagy augusztusban — bő, közép, 

vagy akármilyen termés mutatkozik, természe-

tes, hogy a vevő ehhez képest fogja a vétel-

árat megajánlani. Ha mar most elemi csapások, 

peronospora, szőlőmoly, aszály, jégverés stb. 

folytán a termés szüretig felére, negyed részére 

vagy még ennél is kevésebbre apad is le, 

azért a vevő egy hektoliter mustért csakis a 

jobb terméskilátások közt megallapitott arat 

fogja megfizetni, holott a must — a termés 

mennyiségének csökkenése folytán tényleg sokkal 

többet fog érni szüretkor. 

Vannak szőlősgazdák, akik nem is maguk 

szüretelnek, hanem a tőkén adják el a termést, 

ami rendszerint még a legrosszabb üzlet szokott 

lenni a termelőre. 

Az is nagy hiba, hogy ha a termelők nem 

gondoskodnak előre a szürethez szükséges hor-

dókról, mert szüretkor, amint ezt különösen 

nagyobb termés esetén, például 1908-ban 

láttuk, vagy nagyon drágán, vagy egyáltalában 

nem kapnak már hordót. így teljesen kiszol-

gáltatjak magukat a vevőknek s kénytelenek 

potom áron elvesztegetni a termést. Ez termé-

szetesen hátrányos a többi termelők borai ára-

nak alakulására is. 

Jórészt ezek az okai annak a sajatságos 

körülménynek, hogy mig az utóbbi egy-két 

évtized alatt mindennek az ára annyira emel-

kedett, úgyszólván egyedül a bor az, melynek 

ára nemcsak hogy lépést nem tartott a minden 

más téren tapasztalható áremelkedéssel. A ven-

déglőkben ugyan a filloxera fellépte óta meg-

kétszereződött sőt meg háromszorozódott a bor 

kimérési ára, de azért a termelő általában véve 

ma sem kap többet a borért, mint az előtt. ' 

Pedig a szölőfelujitás igen nagy befektetésekkel! 

járt. a szőlő rendes évi mivelesi költségei is 

egyre fokozódnak, s ezekhez ma már — sajnos 

— mint re-ides évi kiadast kell hozzászámítani 

a szőlő számos ellensége ellen való védekezés 

tetemes költségeit is, amit régebben nem 

ismertünk. 

Mindezeknél fogva ma már tetemesen többe 

kerül a szőlő megmunkálása és fentartása mint 

15-20 évvel ezelőtt s figyelembe kell venni az 

uj szőlők ültetésebe fektetett tőke kamatait is. 

Ezt a borkereskedőknek is mé l t ányo l tok kell. 

Most, amikor az u j bor árának kedvező 

alakulásara a legjobb kilátásaink vannak, mele-

gen ajánl juk szőlősgazdáink figyelmébe, hogy 

használják ki az uj bor arának kedvező ala-

kulására alkalmas conjuncturakat, amire oly 

nagy szükségük van. 

Ne siessünk az uj bor eladásával! 

Helyi hirek. 

ünnepe alkalmából 
zeneestély lesz a 

Városi ügyek. 
2«42 » 13 Hirdetmény. 

Közhírré teszem, hogy a városi utak mentén 
levó fáknak gyümölcstermése folyó hó 15-én és 17-
én délután 2 órakor a helyszínén nyilvános árveré-
sen el fog adatni. 

Az árverés megkezdődik az alsó vámnál. 

Kösz«'g, 1913. augusztus hó 7-én. 

A polgármester szabadságon: 

Jamhrits bijus. v. főjegyző h. 

>2 W13 Hirdetmény 
Tiszaujlak község árvizkárosuhjai javára ado-

mányokat elfogad a polgármesteri hivatal. 
Kőszeg, 1913 augusztus hó 7. 

A polgármester szabadságon: 

Jnmbriti Laji>», v. rójegyjóh. 

A pozsonyi hadaprodis^ol» terepldvételi tanul-
mányokra jelenleg városunkban időző osztályát e 
héten felülvizsgálatra meglátogatta az iskola parancs-
noka Tilzer János ő rnagy . Kíséretében volt schrotten-
thali Weisz K á r o l y tanárs/.ázados. Ez alkalommal 
megtekintették a régi Jurisits várat es a novende-
kekkel együtt Lékára rándullak ki. 

A vasutas árvaház felavató ünnepe alkalmabol 
városunkban érteztek : Horváth Károly min. tanácsos 
a kereskedelmi miniszter képviselője, Hegyeshaliny 
Lajos min. tanácsos, az államvasutak elnökhelyettese, 
Pulszkv Garibaldi a kassa-oderbergi vasút vezér-
igazgatója, Tolnay Kornél a Szövetség elnöke, a 
Deutsch Oesterr. * Eisenbahn-Vérein küldöttsége, a 
sopron ebenfurti, arad-csanádi, Déli Vasút kiküldötte, 
dr. Békássy István Vasvármegye főispánja, Horváth 
István c. püspök, a Vasúti és Gőzhajózási Klub 
küldöttsége, a budai „Törekvés" dalárda, a szombat-
helyi üzletvezetőség küldöttsége, Faludy József a 
Szövetség ügyv. igazgatója, Uhlwurm Ödön felügyelő, 
a műszaki bizottság elnöke, dr. Lengyel Zoltán szö-
vetségi ügyész, Thier Manó építőművész, a vasutas 
Szövetség ceglédi, kolozsvári, debreceni, hatvani, 
nyíregyházai, celldömölki, szombathelyi, nagykanizsai, 
szolnoki és egyéb keruletek elnökei s kiküldöttei, 
tobb fővárosi napilap szerkesztője, a Vasutasok Ott-
hona. a Vasutasok Rudolf trónörökös Egylete, a 
Mozdonyvezetők orsz. Szövetsége, Máv. takarék és 
Segélyegylete, Vonatvezetők orsz. Segély-egylete, 
Vasutas Irodakezelők orsz. Egylete kiküldöttei, szá 
mos fő- és altiszt, igen sokan családjukkal együtt. 
Amint értesülünk, gróf Seherr-Thoss Béla országyü-
lési képviselőnk is jelen lesz ezen ünnepélyen. 

A v a su t a s á r v a h a z helyi v á l a s z tmany t ag j a i v á a 

központi választmány helyből ínég Czeke Gusztáv 
vasúti igazgatósági elnököt és Gürll Ödön nyug. 
vasúti fóellenőrt választotta meg. 

Laehne Hugó volt országgyűlési képviselőnket 
pénteken a nyírbátori választókerületben, miután 
ellenfele a 67-es pártonkívüli Bathazár ref. püspök a 
jelöltségtói visszalépett, egyhangúlag választották 
mog 48-as párti képviselőnek. Itteni volt párthívei 
táviratilag üdvözölték. 

A becsujhelyi akadémikusok, akik most váro-
sunknak igen közkedvelté lett kedves vendégei s 
szinte feltűnő milyen jól érzik magukat körünkben, 
e héten kirándulást rendeztek Szombathely város 
megtekintésére, Müller Artúr és Vitai Gyula vezető 
tisztjeik kíséretében. 

A v a s u t a s a r v a h a z fe lavató 
ma délután Ü órakor dalos és 
a Mulató kertjében, rossz idő esetén a termekben. 
A kálváriái kirándulás után az összes vasutasok 
családjaikkal együtt itt találkoznak. A szombathelyi 
Arvai-Tigris zenekar fog itt játszani, közben a 
budai „Testvériség" dalárda fog énekelni, este felé 
pedig kezdetét veszi a táncmulatság. Ezen estélyre 
szívesen látott vendég a város minden polgára, 
minden családja. A Vasutas Szövetség ez uton is 
kéri a m. t. közönséget, tiszteljék meg minél számo-
sabban. Belépti díj nincsen. 

A g yümö l c s - s f oze lek tan fo l yam megny i t á s a 

hétfőn délben történt. Érdeklődő hölgyek és mintegy 
20 tanítvány, asszonyok és hölgyek jelentek meg s 
meglepetve nézték a földszinti iskolateremnek csodás 
átalakítását konyhává, aszalóvá és éléskamarává s 
minden annyi csinnal, jó ízléssel, hogy gyümölcs- s 
főzelék nélkül is — ennivalóan gusztusos. Tetzl Lujza 
tanfolyamvezetőnő szép lelkesítő s ismertető beszéddel 
nyitotta meg a taufolyamot, a hatóságot, a vendé-
geket és ^tanítványokat is üdvözölve. A hatóság 
részéről Kőszegi József rendőrkapiiány köszönte meg 
a figyelmet s hálás szavakkal emlékezett meg St«ag-
müller Mária igazgatónőről, kinek a tanfolyam ren-
dezését köszönhetjük, s felkérte a jelenlevőket, hogy 
a mindenkire hasznos tanfolyam hallgatását olyképpen 
terjesszék, hogy minden tanítvány igyekezz k még 
egy társat szerezni. A tanfolyam minden nap dél-
előtti és délutáni előadásra szívesen fogad még 
tanitványokkt s akik részt vesznek saját gyümölcs-
ös főzolék konzerveiket készíthetik ott el, megjegyezvén, 
hogy mindez semmiféle költséggel, tandíjjal nem jár. 

A va su ta s a r v a h a z l epc sohazanak teherprobajat 
tartották meg pénteken éjjel és tegnap délelőtt, 
melyen az épitővezetők és a műszaki bizottság vett 
részt. Lépcsofokonkint ÖÜ0 kilóval terhelték s az 
eredmény a lehető legfényesebb bizonyítványt szol-
gáltatta a tervezőnek és az építtetőnek, rninek 
Uhlwurm Odöu a műszaki bizottság elnöke elismerő 
szavakkal kifejezést is adott. 

A molnár, a fia es a szamara örökké beváló 
meséjét elmondhatják azok, akik a fótéri Netter ház 
területnek rendezését hetek óta sürgették s mi is, 
akik ennek hétről-hétre kifejezést adtunk. Most, 
hogy a területet valahogyan egyengették, a falakat 
bevakolták és világoszöld színnel befestették (talán 
jobb lett volna sötét-zöldre, meri nagyon sötét a 
remrnyunk, hogy egyhamar elkészüljön az odater-
vezett takarékpalota) nem hogy megelégedetten fo-
gadnák, dehogy, most meg az a baj, hogy olyan 
n é v l e g e s állapotnak látszik s igv az idegen nem 
veszi észre, hogy csak i d e i g l e n e s n e k tekintse, 
ami az előbbi állapotnál magától értetődőnek látszott. 
\ igasztalodjanak az ezen ügyben intézkedők azzal, 
hogy a hatalmas jó Isten sem képes az embereket 
teljes megelégedésükre kielégíteni. 

Sport. A kőszegi Sport Egyesület mindkét 
csapata szép eredményt ért el mult heti mérkőzésé-
nél. Az elsrt csapat a körmendi atlétikai klub csapat-
jával játszott az itteni sporttéren és 2 : 2 eredménnyel 
végződött, — a második csapat Sárvárott mérkőzött 

t 



j közel jövőben akarja megvalósítani a miniszter s 
szükséges, hogy a közegészségügyi felügvelet ebbe a 
keretbe beléilleszthető legyen. 

Meggyulladt az autó Kellemetlen baleset érte 
Széchenyi Rezső gróf gyöngy* > i|uti nagybirtokost, 
l'tra iik irí kelni autóján, mikor a motor hirtelenül 
lobot vetett s az autó égni kezdett. A tüzet gyorsan 
eloltották, igy különös baj nem történt s a kar sem 
igen nagy. 

Egészén amerikaiasan. Érd.'keh házasság toriént 

mult héten Szombathelyen. Tóth Dezsőnek, a Vas-
vármegye házi poétájának a leánya, Tóth Gabriella 
és Surovy István kötöttek házasságot. De nem az 
itteni szokásképpen. A dolog ugy esett, hogy Tóth 
Ella az egyik nap délelőttjén 10 perenyi szabadságot 
kért az ügyvédjétől fontos magánügyek elvégzésére. 
Az engedélyt megkapta s alig pár pere uiulva 
Tertyánszky anyakönyvvezető előtt állanak a lány, 
a vőlegény, egy csinos vasúti tiszt és a tanuk Henez 
Kálmán a inunkásbiztositó pénztár h. igazgatója és 
L'ngár Jenő, déli-vasuti mérnök. A házasságkötés 
annak rendje és módja szerint megtörtént s egy 
negyed óra múlva már a fiatalasszony szorgsiraasaíi 
dolgozott az irodában minden izgatottság nélkül. 
Délben aztán bájos naivsággal kijelentette az ügy-
védnek, hogy szabadságot kér pár hétre, mert az 
esküvő után nászútra akarnak menni. Persze volt 
aztán meglepetés mindenütt, inert még a szülők sem 
tudtak semmiről, szóval egész amerikaiasan ment az 
egész végbe. 

Elhullott sertesek. 32 darab sertést szállított 
Domnanics József soproni kereskedő kedden Szombat-
helyre. Mire azonban a sirtés»k odaértek, négy drl>. 
elhullott kózülök. A vizsgálatot megindították, hogy 
vájjon mi okozta a sertések hirtelen elhullását. 

Egy kisleány törtenete. Szombathelyre igyeke-
zett Kiss Juliska ló éves lékai leány. A rőtrendeki 
állomáson megismerkedett egy öreg asszonnyal, aki 
látva Juliskánál néhány hatost, arra kérte, hogy a 
vonatra részére is váltson Szombathelyig jegyet, 
majd ha megérkeznek, vissza adja a pénzt.. A szegény 
Kiss Juliska naiv lelkével beugrott az oreg asszony 
kérésének és megváltotta mindkettőjük részére a 
jegyet. Szombathelyre érve, az ismeretlen asszony 
meglépett a leányka mellől anélkül, hogy megfizette 
volna tartozását. A leányka emiatt nem tudott vissza-
utazni és három napig hajléktalanul méregette végig 
az aszfaltos utcákat. Bolyongás közben csütörtökön 
egy rendőr elfogta ós bekísérte a kapitányságra A 
rendőrkapitány előtt Kiss Juliska sirva panaszolta 
el kalandját, mire megígérték, hogy haza küldik 
szüleihez. Ugy is történt. Még aznap hazaszállították 
a hiszékeny Juliskát Lékára. 

A megrendszabá lyozot t gyamok. A belügymin iszter 

korrendeletet adott ki a megyei és városi árvaszékek 
nek, amelyben meghagyja, hogy a kiskorúak közli 
vadházasságok tovább terjedésének megakadályozása 
végett a szóban levő kiskorúak gyámjait szigorúan 
büntessék meg, ha azok „osszeállásához beleegyezé-
süket aduik. Hasonló esetekben a büntetést a szülők 
ellen is alkalmazhatják, sőt jogukban áll a szülőket 
a szülői hatalom gyakorlásától is fölfüggeszteni. A 
rendelet kiadásara az kesztette a belügyminisztert, 
hogy a vadházasságok nagy százaléka kiskorúak 
öshzeáliásából származik. A korrendelet most érkezett 
le Vasvármegye árvaszékéhez. 
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• Ügyvédjelöltek örömp. Hosszas küzdelmet foly-
tattak az ügyvédjelöltek a Székely féle törvény ellen, 
amely kötelezővé ; -szi rájuk, hogy az ügyvédi oklevél 
megszerzése után még két évi joggyakorlatot foly-
tassanak. mint iigyvédhelvettesek. Küzdelmük nem 
is volt eredménytelen, mert másfél évi átmeneti időt 
szabtak a már bejegyzett ügyvédjelölteknek Ez az 
átmeneti idő októberban lejárna ; a/ ügyvédjelöltek 
ujabb mozgalmat indítottak az átmeneti időszak meg 
hosszabbítása iránt, ami eredménnyel is járt, mert 
Balogh igazságügyi miniszter legközelebb törvény 
javaslatot terjeszt be arról, hogy aki további fél 
éven belül az ügyvédi oklevelet megszerzi, ment a 
kötelező két évi ügvvédhelyettesj gyakorlat dói 

Feketehimo Fiu neban. A városi g á zmüvek egy 

fűtője a napokban feketehimlőbeu megbetegedett 
Családját és mindenkit, aki vele érintkezett, bevitték 
a járványkórház elkülönítő osztályába. A b-teg álla-
pota súlyos. 

Fenyeget a Vezúv A nápolyi obszervatórium 

már hetek óta észleli, h >gy a Vezúv újra kitörni 
készül Máris hallatszanak a hegy gyomrából a jel-
lemző dörgések és a Vezuvon levő falvak lakossága 
a legnagyobb kétségbeeséssel varja a tűzokádó ki-
törésit. Naponként process/iók járják be a hegy kei 
és az emberek könyörögve kérik az eget, hogy for-
dítsa el felőlük a veszedelmet 

Uj hadtestek. Újjászervezik a hadsereget A 
hadtestek mai beosztását megváltoztatják s az uj 
tervezet szerint, melyet most készítenek, ezentúl 
huszonkét hadtestparancsnokság lenne az eddigi 
tizenhat helyett és oz a huszonkét hadtest parancs-
nokság öt csapatfelügyelő alá lesz rendelve A 
tervezet Klagenfurtban, Brünnben, Staniszlauban, 
Csernovitzban, Eszéken és Nagyváradon állit fel 
hadtestparancsnokságokat s a huszonkét hadtest igy 
fog inegoszlani, sorrendben, az ot csapatfelngyelőség 
alatt: 1. Bécs: Bécs, Prága, Leitmeritz, Brünn. 2. 
Innsbruck: Innsbruck, Grác, Kiagonfurt. 8 Lemberg: 
Ki akó, l'rzeimsl, Lemberg, Sztaniszlau, Csernovitz. 
4 Budapest: Pozsony Kassa, Budapest, Nagyvárad, 
Nagyszeben, Temesvár, ö S/.arajev > Es/ék, Zágráb, 
Szerajuvó, Baguza. Ezenfelül Ausztriában négy uj 
landwehrparanesnokság lesz. M igvarorsza^on a nagy-
váradi honvéd-gvaloghadosztályp irancsnok kerületi 
parancsnok lesz, Horvátországot i«. két honvédkerü-
letre osztják. 

A letszamemeles. Béesbll jelentik: Bi é t ssén 
az ujonclétszámot negyvenezer fővel emelni fogják 
és ebből tízezer lut a két honvédségre, harmincezer 
a közös hadseregre. Az ujonctobblet legnagyobb 
része a gyalogos századok létszámának emelésére 
fog szolgálni, egy része a tengereszetnek fog jutni 
A felemelt kontigensnek még fenmaradó részét külön 
csapatok szervezésére fogják fordítani és ki fogják 
egészíteni a tábori és vártüzérséget. Nem a tüzér 
ezredek szám it, hanem a tábori tüzérség ütegeinek 
számat fogják szaporítani. 

Leszál l ítják ÍZ altisztek zsoldját A hadvezetőség 

az utóbbi időben a trónörökös intencióinak megfele-
lően, takarékosságra adta m igát. Ennek a takarékos-
kodó rendszernek első áldozatai az altisztek. A had-
vezetőség mindazon altisztek zsoldját, akiknek ez 
évi május elseje óta varrtak fel a csillagot, lénye-
gesen leszállította. Az uj rend szerint az őrmester a 
régi napi 80 íillér helyett napi 70 fillért, a szakasz-
vezető a régi 4S fillér helyett ezután napi 40 fillért, 
a tizedes a régi napi 30 fillér helyett 30 fillér és az 
őrsvezető a régi napi 24 fillér helyett ezután napi 
20 fillér zsoldot fog kapni. 

Gabonaárak Kőszegen. 
Augusztus hó 9-én. 

Buza . . . . :>0 kg. 10 30 K-tól 10 00 K-ig. 

Bozs . . . . „ „ 8 — „ 8-40 „ 

Árpa 8-— „ 8 20 

Zab 830 „ 8'ö0 „ 

Vidéki hirek. 
Fouri nasz. Bohoncon hétfőn d. e. tartotta 

esküvőjét Csáky István gróf Bornemissza Ilda báró-
nővel Bohoncon. A fényes ünnepély már vasárnap 
este kezdődött nagy vacsorával s reggelig tartó 
lánccal. Hétfőn reggel 10 órakor végezte Busa Béla 
főszolgabíró a polgári házasságkötést, tanuk voltak 
Csáky Béla gróf és Korniss Károly gróf. Az esküvő 
a várkápolnában történt. Esküvő után a fiatal pár 
Semmeringre ment, onnan pedig Svaizba utaznak 
nászútra. 

E g y érdemes le lkesz halala. Zab r ák Dénes , ak i 

közel három évtizeden át volt a soproni evangélikus 
gyülekezet lelkésze és tavasszal vonult nyugalomba 
Ábrahámhegyen *i0 éves korában meghalt. Holttestét 
Sopronba s állították, ahol tegnap délután temették 
el. Zábrák Dénes, aki kitűnő egyházi szónok volt, 
az irodalom terén is működött és „Salamon" cimü 
versez tragédiájáért az Akadémia dicsérő elismerés-
ben részesítette. 

Halalozas Bohoncnnk egy régi érdemes polgára 
hunyt el a napokban. Bechnitzer Sándor, a Bohonci 
Takarékpénztár egyik alapító tagja és sok éven át 
igazgatója, halt meg Ki éves korában. Csütörtökön 
temették impozáns részvét mellett. A temetésen 
Bohonc nagyközség elöljárósága és a takarékpénztár 
tisztviselői kara testületileg vett reszt. 

Dobo s av ia t ikus lezuhant. S ió fokon vasárnap 

könnyen végzetessé válható repülőkatasztrófa történt. 
Az ott rendezett repülőversenyt a folytonosan vál-
tozó és zivataros idő miatt nem lehetett pontonkint 
betartani. Vasárnap délután mégis felszállott Dobos 
István, ki Szombathelyen nemrégen szépen sikerült 
repüléseket rendezett. A Svachulay-féle gépen két 
nagy kört csinált Siófok felett, majd átcsapott a 
Balaton fölé, amikor bezintartója felrobbant és Dobos 
nagy magasságból zuhanni kezdett. Vérfagyasztó lát-
vány volt. Dobos a géppel a Sió baloldalán elterülő 
kis fenyveserdőre esett és a fák tetején gépével 
fennakadt. Szerencsére semmi baja nem történt, 
gépe azonban darabokra tört. 

Miér t nem jön a kö zegé s z ségügy i fe lügye lőség 
Szombathelyre. A szombathelyi közegészségügyi fel-
ügyelőség egy időre megfeneklett. A belügyminiszter 
körrendeletet küldött szét, melyben módosító rendel-
kezéseket közöl a hivatali elődje által kiadott és a 
közegészségügyi kerületi felügyeletre vonatkozó ren-
delet tárgyában A rendelet lényege az, hogy a 
kontemplált nyolc vidéki kerületi felügyelő egyelőrei 
Budapestről fog intézkedni s a főfelügyelet nem egy 
szervezendő főfelügyelőség, hanem a minisztérium 
közegészségügyi főosztályának egy külön alosztálya 
lógja gyakorolni. A fontos azonban az, hogy ez az 
intézkedés a körrendelet s/ermt azért vált szüksé-
gessé, mivel a közigazgatás tervbe vett reformját a 

Heti krónika. 
Megkötöttek a beket A béke jegyzőkönyvet 

csütörtökön este 7 óra 20 perckor írták alá A fel-
tételek megfelelnek a legu'»bb történt megállapodá-
soknak. A bolgar-szerb ha'ár az ó-bolgár határtól 
délfelé halad a Strumától nyugatra egészen Belastig 
és pedig ugy, hogy Struinica a bolgároké marad. 
Badovistye, Isztip, Kocsma és Malesz hegye a 
szerbeké lesz. A görög határ Belasttól keletre megy 
a Meszta folyóig, ezután délre, ugy, hogy Makri, 
L igosz és Kavalla kórnyéke Bulgáriáé marad. 

A szerzodes igazsagos. Az Echo de i'aris a 

békeszerződésről a következőket jegyzi meg. A szer-1 
ződés a szerbeknek, a bolgároknak és a görögöknek J 
e?yenlő számú lakosságot juttat, ez a bizonyítéka 1 

annak, hogy a szerződés igazságos. 

Török-bolgár haboru ? Berlinből je lent ik : Az 

itteni tőzsdén az a hír terjedt el, hogy Bulgária 
hadat üzen Törökországnak. A hír következtében az | 
irányzat gyengült. 

A vá ro s i köz igazgatás r e fo rmja . A Pol i t ika i 

Híradó jelenti, hogy a kormány nemcsak a megyei, 
hanem a városi közigazgatás reformját is tervezi Az 
uj törvényt 1ÍÍ15. január 1-én léptetik életbe s már 
erősen dolgoznak rajta a belügyminisztériumban 

Popper Dáv id meghalt. B i den-Badenban l\.pj . r 

Dávid a világhírű hegedűművész, aki csak a napok 
bau kapta az udvari tanácsosi címet, tegnap várai 
lanul elhunyt. 

azonna l faltamart* as 
A japánok gyakorlati érzéke 

UJ 

^ BUMISAROH 
B E H S O N 

tapoi t i klalHIAa, fararitB&u, as idaaak 
kitárva I 

• L B I Ü N M Ú V K K , • l U a j — t , V * . 

1 

az ottani football csapattal és az eredmény 1 :2 lett 
a kőszegi csapat javára. — Mai napon délután 5 
órakor a szombathelyi kereskedelmi kor football-
csapata játszik a mi első csapatunkkal. 

Iroda-athelyezes Dr. lfukesz Miksa ügyvédi 
irodáját f. é. augusztus 1-én saját házába Király-ut 
8. szám alá helyezte át. 

Kerekpárösszeütközes A mult vasárnapon na-
gyon sokan jártak Kőszegről Kirchschlagban. Kocsik 
és kerékpárok lepték el a kirchschlagi országutat. 
Sötét este lett, mire megelégelték a mulatságot a 
kőszegiek és kisebb nagyobb csoportokban elhagyták 
az osztrák városkát. Többek között három kőszegi 
fiatalember tiporta nagy igyekezettel gépét, hogy 
.nég a teljes sötétség beállta előtt hazaérjenek. Amint 
a kis csoport beszáguldott Pórgolény községbe,szembe-
találkozott egy veszedelmes sebességgel közeledő 
kerékpárossal. Nem tudták kikerülni egymást. A kő-
szegi csoport vezetője olyan erővel róhat a szembe-
jövő parasztlegény kerékpárjába, hogy mindkét 
biciklista belezuhant a/, országút árkába. Mind-
ketten a csonka kilométerjelző kőre estek; a 
kőszegi fiatalembernek homlokcsontja repedt be, inig 
a parasztlegénynek a fél szeme bánja a veszedelmes 
hajtást. A kerékpárúk tökéletesen összezuzódtak. Az 
épen maradt biciklisták közül az egyik elmenekült a 
a szerencsétlenség láttára, inig a másik kihúzta a 
vérrel borirott kerékpárokat. Mikor a községben meg-
tudták az összeütközést, még el is akarták verni a 
szegény kőszegieket. Csak mivel a bátrabb kőszegi 
fiatalember előkerítette a jegyzőt és birót, kerülhették 
el a verést a k íszegiek. A szerencsétlenül járt 
biciklistát másnap szállították be Kőszegre. 

A rendeki önk tüzoito egylet folyó h ó 17 én a 

Hollenthonner-féle vendéglőben sajat pénztára javára 
kerti ünnepélyt rendez. Belépő díj 40 íillér. Kezdete 
délután 3 órakor. 

A .Vasarnapi Ujsag" augusztus 10-iki száma 
gazdag változatosságát adja a pompás képeknek. 
Egy sorozat Blahénát mutatja be balatonfüredi 
nyaralójában, egy másik Körmöcbánya környékének 
szép tájképeit, egy harmadik a pápai gárdát, melyet 
most lázadása tett aktuálissá. Tóth Jenő érdekes 
cikke és képei a keletiudiai skythákról, aktuális 
arcképek, stb. Szépirodalmi olvasmányok: Grazia 
Deledd' olasz regénye, Kvassay Ede regénye, Kaffka 
Margit fordításai khinai költőkből, Yértesy Gyula 
novellája. Egyéb közlemények: a törökök Drinápoly-
ban, a miskolci barlanglakások s a rendes heti 
rovatok: Irodalom és művészet, sakkjáték, stb. — 
A „Vasárnapi L'jsag" előfizetési ára negyedévre öt 
korona, a „Vi lágkróniká ivá! együtt hat korona 
Megrendelhet') a „Vasárnapi Újság" kiadóhivatalában 
(Budapest, IV., Egyetem-utca 4. sz.) l'gyauitt meg-
rendelhető a „Képes Néplap", a legolcsóbb újság a 
magyar nép szamára, félévre két korona 4U tillér. 
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Árverési hirdetményi kivonat. 
A k'.szrgi kir j.iriiübiruÉjág mint tk vi hatóság knz-j 

hirré teszi, hogv a Kos/egi Takarekpeiwtar végre haj 
Utóuak Weigl Gusztáv kőszegi,ö * Weigl üus 
szul. Ktlehbrenner Tiré i i i uiv<'úv>svágási kisk. Wei í l 
József, Karolni, Katalin, Teréz, Erzse és (íusztá\ 
kőszegi lak as végre hajítást szenvedők elleni végre 
hajtási ügyében l-t Ml kor. tőke és jár usry •"»<> K 30 
f jelenlegi költség és a csatlakoztatott Isovics István-
nak-LHJU K, Laas Józsefnek l'3V» K 87 f a Kőszegi 
Altalános Takarékpénztárnak 0U0 kor. tőke és jar. 
követelésük és a netán még felmerülendő költségek 
behajtilsa végett a területen fekvő következő ingat 
lanok u m. Weigl (íusztáv és kisk. Weigl dó/.sef. 
Katalin, Karolin, Teréz, Erzse és Gusztávnak a 
kőszegi 2500 sz tjkvben A 4- 1 sor. 548 hrsz. ö 
házsz. ingatlanukra »HX) K — f, ugyanazoknak az u. o. 
2228 sz. tjkvben A 3 sor. 644Ü hrsz. a. felvett 
ingatlanukra 422 K — f és Weigl Gusztávné szül 
Kalchbrenner Tereziának az u o. 2122 sz tjkvben 
A + 1 sor. (705ő—70őti) hrsz. a. felvett ingat anára 
359 korona kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a feut ibb megjelölt ingatlanok az 

1913 evi augusztus ho 12-ik napjan d e lOorakor 
a kir járásbíróság mint tkvi hatóság hivatalos helyi 
ségében megtartandó nyilvános árverésen — azonban 
a 6 számú ház a kikiáltási ár felénél, a többi ingat-
lanok a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb 
árban eladatni nem fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „ át készpénzben vagv óvadék-
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye-
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt át-
szolgáltatni. 

Kir járásbíróság mint tkvi hatóság Kőszeg, 
1913. junius hó 6 án. — Halász Ernő s. k. kir 
jbiró. A kiadmány hiteléül: Márkus kir. tkvvezető. 

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal, 

Ha szüksége van ^ 
körlevelekre, számlákra, cégnyomásos 

levélpapírra, borítékokra vagy levelező-

lapra, továbbá meghívókra, műsorokra, 

belépőjegyekre, falragaszokra, azután 

étlapokra, címkékre, n é v j e g y e k r e , 

gyászjelentésekre, táblázatokra, árjegy-

zésekre vagy bármely a könyvnyomdá-

szat szakmajába vágó munkára , akkor 

forduljon a legnagyobb bizalommal csak 
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Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

K ő s z e g , V á r k ö r 3 9 . ( R o t h Jeno-fele ház). 

hol minden felsorolt és fel nem sorolt 

nyomtatványt a mai kor igényeinek 

megfelelően csinos, modern és Ízléses 

kivitelben a legolcsóbb árak mellett 

:: :: :: szerezhet be. :: :: :: 

Kozigazgatasi nyomtatványok nagy raktara. 
„J íoszegüidéki ^ é p e s n a p t á r " , „ S ü n -

ser íBszirkskalender" és „}{en>atski 

J í a lendar Sv . J ln tona ^ a d u an skoga " 

kiadóhivatala. 
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Egy okos fej 
minden alkalommal 

ör, O E T K E R sütőporát használja a 12 í. 
tynu :it: m m i\ú ijuiott éleutőpot'.ó. 

Használata .tltul min Jen t«'-szta nagyobb, lazább «'«s kóny-
n y e b b e n emészthetővé lesz. 

D r . O e t k e r - f é l e V a n i l i n c u k o r á 12 f. 
a Ic inu-mescbb fűszere nnnden tészt.mak. kakaó és tea-
csokoláde es krém kuglupf, torta, pudding és tejszín, to-
vábbá linóm vagy porcukorral vegyítve minJenneinu süte-
mény behintéacrc l'<it..| :i cső "vamhat Ha fél csomag 
I r ű ' r s . a VANIwINCwKaOr I kgr cukorral keverünk 
es e b b - l 1 vagy t teaskanalnvit 1 c a t u e teara ontunk, 

ui»y egy kitűnő arómaju, teljes italt kapunk 

E - : E I K Z a l A U p o r t c i v i n i l i a c u k r i minden fuszerke-
re»kc.lesben stb lupható Kimenti1) hasznalati uta-itás min-

den csomag mellett van Receptgyűjtemény ingyent 
Kapható K s/.e«en: Gombás Balint, IHaitz lózsef. 
Scbaar lózscl. ünger lózse! es Wentzl Edénél 

. ^L t aOsz i t r á g y á z á s ! 
i lóJi vi'<djegvu. 

ffhomassalak 
- a v lejti ob » l e g o l c i ó b b foszfor 

savas műtrágya I 
Óvakodjunk a hamisításoktól ! 

Csak akkor v.il di, ha ilyen zsák-
ban van es eredeti óloinzár van rajta. 
Minden z-.ik tartalomjegyzékkel van 

cllalva! t 

a Tbomasphospbatfabr. Berlin veiérképvls. 
Budapest. VI., Andrássy-út 49. 

K T Különösen a jelenlegi rendkívüli 

olcsó drakra figyelmeztetjük a vásárlókat. 

Raktar: Melisch es Pintér cjflinl Szombathely 

- .;.. •»'•' * v . 

i ' v i a H z i : n , 
börkeményedés, szemölcs 4S őra alatt eltűnik a 
„ C A N N A K I N " h.isznala'.;» után l 'v i-je 1 ko r . , | stad .«l 

1.40 k o r . Három üveg bérmentve 3 k o r . 
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S z o m b a t h e l y i J a k a r é k p c n z t á r m 

J ^ é s z v c n y t á r s a s á g * 

k ő s z e g i f i ó k j a , 
K i r á l y u l <». 

S t r u c z s z á l l o d a m e l l e t t 

E l f o i í a d : nettó 4 ros " to/.assa; betéti k 'tivvccskt-re és 
számlára 

betét kifizetésekéi 

kama-

folyó-

\ kamatozás a betétet követő napon kezdődik; 

felmondás nelkul eszközöl. 

F o l y ó s i t : 

L e s z á m í t o l : v l 
tokát mindenkor a legelőnyösebben. 

renaes es törlesztéses jelzálogkölcsönöket 

földbirtokokra es városi házakra, m a g a -

sabb kamatú kölcsönöket alacsonyabb kamatú 
kölcsönökké változtat (convertál). 

É r t é k p a p í r o k a t : n i ,P' '"'olyamon ves/. e-elad 
— tözsd ikat 

S z e l v é n y e k e t : költségmentesen lwa l t s/.jlvcny-
í iveket a szel vényutalvany (talon) 

beszerez 

lefizetéseket eszközöl a világ bár-

mely piacán teljesen díjmentesen. 

É r t é k p a p í r o k r a : illlami- "s papunkra 

alapján díjmentesen 

Á t u t a l á s o k a t , 

előleget ad 

S o r s o l á s a l á e s ö értékpapírokat 
tesseg ellen 

értékeket 
átvesz. 

^ É r t é k p a p í r o k a t es 

lésre 

árfolyamvesz-

biztosit 

őrzésre és keze-
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^ Tekintettel, hogy hazank legnagyobb pénzintézetével -

P( Pesti Hazai Első Takarékpénztar Egyesülettel szoros össze 

r kottelesben all, mindenfele takarékpenztari és banküzleti 

, megbízást a lege'őnyösebben bír lebonyolítani. 

* Mint az Klső Magyar Általános biztosító társasiig ugynök-

> sége mindenféle biztosítást elfogad és felvilágositassal ktsz-

^ seggel szolgai. 

x Központ: Szombathelyi (regi) Takarékpénztár g 
^ Szombathely A l aku l t : 1857-ben. O 

Alaptöke 1,600.000 kor. Tarta lékok: 400.000 kor. W 
Takarékbetétek 15 mil l ió koronán felül. 

Saját tökéi 2,250.000 korona . ^ 

X X X X X X j í X X X X X X K K X Z X X X Z 

Császárfürdő B u d a p e s t e n . N y á r i es tel 
gyógyhe ly , a m a g y a r I r g a l m a s r e n d 

i tulajdon t. Elsőrangú k ene s hevvi/.ü r a d i o a k t í v g y ó g y -
forrásai; tnodern berendezésű gőzfürdő, kényelmes 
i s zap fü rdők , i s z a p b o r o g a t a s o k . u s zoda^ , k ü l ö n hö l gyek 

és urak részére. T ó r ö k , ko- e^ m á r v a n y f u r d o k ; holeg-, 
s z é n s a v a s es v i l l amos v i z f j r d o k . A fü rdők k i t ű n ő 

e redménnye l h a s z n á l t a t n ak fő leg c s ú z o s bantd lmákna l 
es idegbajok cll«*n. I v ó - k u r a a légzőszervek hu ru tos 

eseteiben s altesti pmgAsoknál. 200 kényelmes lakó-
szoba. Szolid kezelés, jutányos árak Gyógy- és zeneilij 
nincs. Prospektust ingyen és bérmentve küld 

n z i g n / g i i t ó s i ' i g . 

hintőpor 48 óra alatt elmulasztja a kéz-, l áb- é» h una l j -

i z z a d á s t . 1 doboz I kor . , postadíjjal 1.40 k o r . , :» doboz 

bérmentve 3 k o r o n a . 

HIZLALÁSRA LEGALKALMASABB 
40 0 phosphorsavat tartalmazó 

T a k a r m a n y m e s ^ , 
mellyel a disznóknál na.;von könnyen 3 '0 kiló hizlalási suly 

érhető el Alkalmazható azonfelül baromft, borjuk, juhok, marhák, 

ökrök es lovaknal 4 , kiló ara, mely hónapokig elég 5 ko r . 

80 f i l l é r utánvéttel bérmentve 

K a p h a t ó m i n d e n ü t t . 
A hol nem lenne raktáron, megredelheló utánvéttel vagy a 

pénz előzetes beküldése mellett a készítőnél: 

Dr .FLESCH E. Korona-gyogyszertar Gyor 99. jj 

STOCK-

COCrüTAC 

MEDICIN AL 

hivatalos ólómzárral ellátott 

palackokban mindenütt kapható 

C A M I S é : S T O C K 
gözüzsmü gyiriból 

B A R C 0 L A . 

Johann Maria Far ina G e g e n ü b e r d e m R u d 0 , f s p , a t z 

kölnivíz, kölniviz-pouder é s kölniviz-szappan. 
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban cs i l latszertárakban. 

Ne tessék elfogadni 
kölnivíz sznpp:uit, kölniviset és pondért, lia tiinesen rajta nz 
•'red'Mi ..gvetlül valódi, d e s o k s z o r u t á n z o t t JOHANN MARIA 
FARINA G e a e n ü b e p d e m R u d o l f s p l a t z A k k o r s e m 
k e l ! e l f o g a d n i helytelen és utánzott k ö l n i v i z e t , k ö l n i v i z -
p o u d e r t is k ö l n i v í z - s z a p p a n t , ha az itt jelzett e r e d e t i 
K é s z í t m é n y nem volna kapható uz On lakhelyén, mert a 

v i l á g h í r ű c é g magvarországi képviselete : 

H O L C Z E R E M I L Z O L T Á N , B u d a p e s t , VI I I ,, S z i j e t í á r i - u , 16. 

egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli , hol 

szerezhető be az e r e d e t i m i n ő s é g . 

Nyomatott Hónai Frigyes i > vnyoiud.yábau Köszegeu. 
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